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Trotz sorgfältiger Bearbeitung übernimmt der TVB Kitzbüheler Alpen St. Johann in Tirol – 
Oberndorf – Kirchdorf – Erpfendorf keinerlei Verantwortung in Zusammenhang mit Weg-
beschreibungen, Gehzeiten, Weglängen, Höhenmetern und sonstigen Informationen. Es 
handelt sich um eine Auswahl an Touren- und Ausflugstipps und hat keinen Anspruch auf 
Vollständigkeit. Änderungen vorbehalten.

While all reasonable care has been taken in the compilation and publication of this bro-
chure, the Tourist Office makes no representations as to its accuracy or completeness. 
The brochure does not contain a complete list of tours and sights available in the region 
and the content is provided for information purposes only. Information in the brochure is 
subject to change at any time and without notice.

Ein Glücksmoment hat viele Ausdrucksformen:  
ein Durchatmen, ein Lächeln, ein Flow-Gefühl, eine 
Neuronen-Explosion im Mittelhirn ...

In jedem Fall ist es sehr angenehm, per se nicht 
andauernd, aber lebenswichtig. Einer der größten 
Glücksauslöser heißt „Urlaub“ – jene Zeit, in der  
die Menschen zu sich finden, das Leben zu genießen 
versuchen, Neues entdecken wollen oder zum Be-
liebten zurückkehren.

Als Tourismusort haben wir uns diesen Wün-
schen verpflichtet. Unsere Services, Angebote und 
Highlights sind dabei Mittel zum Zweck – denn am 
Ende soll Ihr persönliches Glück stehen: das kleine, 
das große, das unerwartete, das stille und das ganz 
menschliche.

Fakt ist, die Region St. Johann in Tirol hat 4 Orte 
und viele Talente, um Sie auf vielfältige Weise zu 
erfreuen. Was immer Sie aber hier bei uns happy 
macht, wir haben ein Wort dafür:

Moments of happiness come in all shapes and sizes: 
a deep and slow breath, a friendly smile, feeling the 
flow, a neuron explosion in the midbrain, … 

In any case: episodes of happiness, however fleeting, 
feel good and are absolutely crucial to our wellbeing. 
One of the most common “happiness triggers” is 
vacation: it is the time away from daily life, the time 
to reconnect and relax with your family. For many 
people, going on vacation is about enjoying new 
sights or revisit old favorites. 

We take your vacation seriously. Our services, offers 
and highlights are just a means to an end, and that 
end is your happiness. Small moments of happiness, 
big moments of happiness, unexpected, quiet or 
very personal moments of happiness: we want you 
to have the time of your life. 

The greater St. Johann in Tirol region has four towns 
and countless opportunities to make you feel happy. 
And whatever it is that makes you happy here, we 
have a word for it: my Yapadu

Legende / Legend:

w Wanderung / Hiking

 Schneeschuhwanderung /  
 Snowshoe hiking

 Rodeln / Tobogganing

 Gehzeit / Walking time

 Höhenmeter bergauf /  
 Elevation gain

 Streckenlänge / Distance

 Ausgangspunkt / Starting point

 Ziel / End

G Parkplatz / Car park

K Information / Information  

* Rodelverleih / Toboggan rental  

l Gastronomie / Catering

d Hütte/Alm mit Ausschank /  
 Alp hut with catering

H Fotopunkt / Photo spot

/ Ruhetag / Day of rest

 Winterwanderweg geräumt /  
 Cleared hiking trail

 Winterwanderpfad (nicht gestreut) /  
 Not cleared hiking trail

 Tipp für Familien / Family tip
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Tourenplanung

• Planen Sie Ihre Tour im Vorhinein – entspricht die Route Ihrem-

Können?

• Die tiefen Temperaturen und die kurzen Tage sollten bei der  

Planung unbedingt berücksichtigt werden.

• Setzen Sie sich im Vorhinein mit dem Thema Orientierung und  

Lawinengefahr auseinander.

Ausrüstung

• festes Schuhwerk mit gutem Profil

• den winterlichen Temperaturen angepasste Bekleidung (warm,  

atmungsaktiv, ...)

• Erste-Hilfe-Ausrüstung

• Handy mit vollem Akku

• Wanderkarte und Tourenbeschreibungen

• Sonnenschutz (Sonnenbrille, Sonnencreme und Kappe)

• Teleskopstöcke

• Thermoskanne mit heißem Tee und Jause

Natur und Umwelt      

• Wildfütterungen und Schutzgebiete großräumig umgehen  

(Sperrgebiete beachten!) 

• gesicherte Winterwanderwege nicht verlassen (winterliche  

alpine Gefahren)

• für die Anfahrt Fahrgemeinschaften bilden oder öffentliche  

Verkehrsmittel verwenden

• Umwelt sauber halten und alle Abfälle mitnehmen

• Leinenpflicht für Hunde beachten und Gassi-Sackerl für saubere  

Wege und Natur verwenden

• auf Langlaufloipen kein Zutritt für Fußgänger & Hunde!

Notruf

• 140: Bergrettung – Alpinnotruf

• 112: Europäischer Notruf (funktioniert mit  

jedem Handy & in jedem verfügbaren Netz)

• Kein Netz? Ohne Netz und im Funkschatten ist kein Notruf mög-

lich. Wechseln Sie zu einem besseren Standort und wählen Sie 

regelmäßig 112. Euro Notruf: Zugang in jedes verfügbare Netz, 

wenn nach dem Einschalten statt dem PIN-Code 112 eingegeben 

wird oder mittels SOS-Notruf Funktion.

Unfallmeldung

• Wer meldet / Rückrufnummer?

• Wo genau ist der Unfallort?

• Was ist passiert?

• Wie viele Verletzte?

Planning a hike

• Plan the hike in advance. Is the route appropriate to your skills?

• Be sure to take into account the low temperatures and the  

shortness of the days when planning a winter hike.

• Familiarise yourself with the subjects of navigation and danger  

of avalanches beforehand. 

Equipment

• sturdy pair of shoes with grip sole

• clothing suitable for the temperatures in winter (warm,  

breathable, …)

• first-aid kit

• mobile phone with fully charged battery

• hiking map and guide

• sun protection (sun cream and glasses, hat)

• telescopic sticks

• thermos flask with hot tea and food

Nature and environment

• keep well away from wildlife feeding areas and habitats (avoid  

prohibited areas)

• do not leave secured winter hiking trails (alpine winter dangers) 

• carpool or use public transport to get there 

• keep environment clean and take all waste with you

• note leash law for dogs and use dog poop bags for clean routes  

and nature

• on cross country ski trails no hikers or dogs allowed

Emergency numbers

• 140: Mountain rescue service – Alpine emergency

• 112: European emergency number  

(works with any mobile phone & all available networks)

• No coverage? 

If there is no reception and in dead spots, no emergency calls 

can be made. Go to an area with better reception and dial 112 

regularly. Euro emergency: Access to all available networks if 112 

is dialled after switching on the phone instead of entering the 

PIN or by using the SOS emergency function.

Reporting an accident

• Who is reporting / call-back number?

• What is the exact location of the accident?

• What has happened?

• How many people are injured?
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St. Johann Card

  GREEN HIKING / HIKING BY BUS & TRAIN
  Sie möchten ohne Ihr Auto wandern? All jene Wanderungen die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, eignen sich beson-

ders für die Bus- und Bahnnutzung. Vorteile: schont die Umwelt, spart Park kosten und ermöglicht verschiedene Routen. 

Looking to hike but don’t want to use your car? Hikes marked with this symbol are easily accessible without a car. Advantages: 
environmentally friendly, save on gas and parking, end at a different point from where you start

Inklusive Bus- und Bahnnutzung*
Local Bus- and Trainservice Included*

www.kitzalps.com/card

Weitere Vergünstigungen und Partnerbetriebe finden 
Sie in unserer Broschüre „St. Johann Card“ oder unter 
www.kitzalps.cc/card

Further reductions and partners you can find in our 
brochure “St. Johann Card” or here:
 www.kitzalps.cc/guestcard
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Winterwandertipps ...
Winter Hiking Tips ...
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Entspannen am Sonnenplateau / Relaxation On A Sunny Plateaud
Idyllische Wanderung mit rustikaler Einkehr 
Von Erpfendorf ausgehend, wandern Sie der Schleiffergasse entlang bis zum 
Einstieg der Romantikrunde am Lärchenhof. Dieser folgend gehen Sie bis zur 
Abzweigung Hundsbichl Alm. Über einen sonnigen Wanderweg gelangen Sie 
hinauf zum Hochplateau, wo die Hundsbichl Alm liegt. Dort laden eine Son-
nenterrasse und ein Streichelzoo zum Verweilen ein. Mit dem Blick auf den 
Wilden Kaiser lassen sich die herrlichen Wintersonnenstrahlen genießen. 
Eine perfekte Wanderung für die ganze Familie.

Idyllic Hike & A Rustic Inn 
In Erpfendorf follow Schleiffergasse to Lärchenhof, the start of this beautiful 
loop hike. Continue along the trail until you get to a sign saying Hundsbichl 
Alm. Follow the sunny trail up to the plateau where Hundsbichl Alm is 
located. Relax on the beautiful sundeck and soak up the winter sun and the 
views of the Wilder Kaiser Mountains while your kids feed and pet the tame 
animals at the petting zoo. This hike is suitable for all the family.
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   Infopoint Erpfendorf – Dorf 30, 6383 Erpfendorf
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Winterwanderkarte / Map of Winter Trails Nr 3
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Entlang der Sonnseite in den St. Johanner Winkl / Sunny Trail to St. Johann’s Winkld
Geprägt von Landwirtschaft und Volksfrömmigkeit
Sie starten im Zentrum von St. Johann in Tirol bei der Antoniuskapelle mit 
dem herrlichen Deckenfresko. An der mächtigen Dekanatspfarrkirche vorbei, 
folgen Sie nun der Wieshoferstraße über die Brücke in Richtung Oberhofen. 
Im Weiler Oberhofen beeindrucken die stolzen Bauernhöfe und ein großer, 
alter Steinbrunnen. Die Tour führt Sie nun durch weite Felder zum Bauern-
weiler Reitham. Inmitten der prächtigen Unterinntaler Bauernhöfe behaup-
tet sich die kleine Kapelle aus dem Jahre 1912. Nun marschieren Sie durch 
wenig besiedeltes Gebiet umgeben von Bergbauernhöfen, Heustadeln und 
weiten Wiesen. Die gelebte ländliche Tradition erkennt man an den großen 
Bienenhäusern und den Gärten mit alten Obstbaumarten. Entlang des Weges 
finden Sie weitere Zeugnisse der tiefen Religiosität mit der Blattlkapelle und 
der Mühlbachkapelle. An der Hauptstraße angekommen, können Sie mit dem 
Bus zurück nach St. Johann in Tirol fahren.

Learn About Local Agriculture & Popular Piety 
This hike starts at Antonius Chapel in the center of St. Johann in Tirol. Just 
a few steps away is a magnificent deanery parish church. Follow Wieshofer-
straße, cross the bridge, and head towards Oberhofen. The hamlet of 
Oberhofen is home to some beautiful old farmhouses and a large old stone 
trough. The hike continues through meadows to the hamlet of Reitham 
with its grand old farmhouses and a small chapel dating from 1912. The trail 
continues past mountain farms, hay barns and through wide meadows. Old 
beehives and gardens with ancient fruit trees are evidence that old agrarian 
traditions are still cherished here. Along the way you will come across Blattl 
Chapel and Mühlbach Chapel further manifestations of popular piety. From 
the main road you can catch a bus back to St. Johann in Tirol.
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  ca. 2 h   150 m   7 km 

   Infobüro / tourist office St. Johann in Tirol – Poststraße 2, 6380 St. Johann i. T.
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Gruttenweg Nr. 4 / Gruttenweg No. 4 d
Schöner Blick zum Kitzbüheler Horn, Wilden  
Kaiser, Hahnenkamm, Rauhen Kopf und Gaisberg 
Ausgangspunkt ist das Infobüro Oberndorf. Wandern Sie über den Lin-
denweg geradeaus in Richtung Grutten über einen kleinen Anstieg zum 
Weiler Holztratt. Nach dem Siedlungsgebiet beginnt die typische hügelige 
Landschaft des Bichlachs. Es geht vorbei an herrlich gelegenen Unterinntaler 
Bauernhöfen. Entlang des Weges bietet sich immer wieder ein schöner Blick 
auf das Kitzbüheler Horn, den Wilden Kaiser, den Hahnenkamm, den Rauhen 
Kopf und den Gaisberg. Beim höchstgelegenen Bauernhof, dem Grutten-
bauern, präsentiert sich der Große Rettenstein an klaren Tagen von seiner 
schönsten Seite. Spazieren Sie weiter in Richtung Brandl und abwärts nach 
Oberndorf. Die Wanderung führt Sie vorbei am Steinbruch und dem Weiler 
Schmiedboden. Danach halten Sie sich links und gelangen somit auf die Bun-
desstraße, der Sie entlang des Gehsteiges für ein paar Minuten folgen. Biegen 
Sie anschließend links in das Ortsgebiet ein, und Sie kehren in das Zentrum 
von Oberndorf zurück.

Great Views of Kitzbüheler Horn, Wilder Kaiser,  
Hahnenkamm, Rauher Kopf and Gaisberg 
Starting point is the Oberndorf Tourist Office. Follow Lindenweg towards 
Grutten and up to the small hamlet of Holztratt. The Bichlach’s rolling hills 
start shortly after the last houses. The hike takes you past beautiful farm-
houses, and there are frequent views of the Kitzbüheler Horn, Wilder Kaiser, 
Hahnenkamm, Rauher Kopf and Gaisberg. On clear days you can see all the 
way to Grosser Rettenstein from the hike’s highest farmhouse, the Grutten-
bauer. Continue towards Brandl and down to Oberndorf. The trail takes you 
past a quarry and the hamlet of Schmiedboden. Stay to the left to get to the 
federal road. Follow the road for a couple of minutes and then make a left to 
get back to the center of Oberndorf.
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  ca. 2,5 h   150 m   7 km 

   Infobüro / tourist office Oberndorf – Josef-Hager-Straße 23, 6372 Oberndorf
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Flusserlebnisweg entlang der Großache / Scenic River Trail d
Leise fließendes Wasser und glitzernde  
Schneekristalle im Sonnenschein
Der markanteste Fluss im Bezirk Kitzbühel ist die Großache. Sie fließt von 
St. Johann in Tirol über Kirchdorf und Kössen bis zum Chiemsee. Durch die 
Niedrigwasser-Periode wird sie im Winter zu einem sanft fließenden Bach, 
der teilweise gefroren ist. Dieser wunderschöne Naturraum bietet zahlrei-
chen Vögeln, Fischen und Insekten die perfekte Heimat. Von Erpfendorf, 
Kirchdorf oder St. Johann in Tirol aus können Sie wunderschöne Spaziergän-
ge an der Großache unternehmen. In Kirchdorf steht an der Ache eine kleine 
Kapelle, diese wurde im Jahre 2002 zur Erinnerung an die Großachenregulie-
rung gebaut. Im Bereich Furthersteg bis Klärwerk Erpfendorf wurde die Ache 
von 1996 bis 2002 wieder gesenkt. Der naturnahe Rückbau schützt nun die 
Bevölkerung vor Hochwasser und Überflutungen, und schuf zahlreichen Tier- 
und Pflanzenarten einen geeigneten Lebensraum.

Gentle Water Flowing and Glittering Snow Crystals 
in the Sunshine
The biggest river in the greater Kitzbühel area is the Großache. It flows from 
St. Johann in Tirol via Kirchdorf and Kössen to Lake Chiemsee. In the winter, 
the river is at a low and freezes in parts. The Großache, which is home to a 
great variety of birds, fishes and insects, offers beautiful walking opportuni-
ties. In Kirchdorf there is a small chapel next to the river, which was built in 
2002 to commemorate the training of the Großache. Between 1996 and 2002, 
a section of the river between Furthersteg and the sewage treatment plant 
in Erpfendorf was lowered and rewilded to avoid floods and to restore the 
aquatic ecosystem.
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  ca. 2 - 4 h   50 m   14 km 

   Infopoint Erpfendorf – Dorf 30, 6383 Erpfendorf 
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Im Antlitz des Niederkaisers / Views of the Niederkaiserd
Vom ‚städtischen‘ Flair in die ländliche Idylle 
Von St. Johann in Tirol aus spazieren Sie nach Bärnstetten – hier treffen 
Tiroler Bauernhöfe und moderne Architektur aufeinander. Die Wanderung 
entlang sonniger Wege führt in ein wenig besiedeltes Gebiet in den Hinterkai-
ser und weiter zum Gasthof Rummlerhof. Hin und wieder bietet sich ein Blick 
auf den Ort. Weit markanter sind jedoch die Eindrücke der mächtigen Wände 
des Niederkaisers und jene vom majestätischen ‚Koasa‘. Durch einen stillen 
Wald gelangen Sie zu einer Kreuzung. Von dort können Sie in wenigen Minu-
ten zum Gasthof Römerhof wandern oder zu den malerischen Granderhöfen, 
in deren Mitte sich ein gotisches Gebäude mit Fassadenfresken aus dem 18. 
Jahrhundert befindet. Die Wanderung führt Sie zum Weiler Rettenbach. An 
der Innsbrucker straße angekommen, gehen Sie entlang der Reither Ache 
zurück nach St. Johann in Tirol. 
TIPP: Nach Bärnstetten können Sie auf dem Winterwanderpfad (gewalzt, 
nicht gestreut) zum Rummlerhof wandern.

Country Idyll 
From the center of St. Johann in Tirol, walk to Bärnstetten where Tirolean 
farmhouses and modern architecture coexist. Continue along a sunny trail 
into a less populated area the Hinterkaiser and further on to the Rummlerhof. 
Occasionally views of St. Johann in Tirol open up. However, more striking 
are the views of the Niederkaiser range and the rugged Kaiser mountains. 
The trail continues through a quiet forest. At the crossing, it’s a short walk to 
Römerhof or the picturesque Granderhöfe farmhouses. The central building 
dates from the gothic period and boasts frescoes from the 18th century. The 
hike continues to Rettenbach. At Innsbruckerstraße, pick up the footpath 
along River Reither Ache back to St. Johann in Tirol.
TIPP: After Bärnstetten you can pick up the packed winter trail to Rummlerhof.
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   Großachenbrücke / bridge Großache – Kaiserstraße, 6380 St. Johann i. T.
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Der Fleischbank und dem Totenkirchl zu Füßen / At the Foot of Fleischbank and Totenkirchld
Imposante Felswände in  
der kargen Natur des Kaiserbachtales 
Das Kaiserbachtal und der Wilde Kaiser ziehen seit Jahrhunderten uns 
Menschen in ihren Bann. Das kleine Seitental ist Teil des Naturschutzgebie-
tes Kaisergebirge und im Sommer Ausgangspunkt für zahlreiche Berg- und 
Klettertouren. Unzählige Sagen ranken sich um den mächtigen Gebirgszug. 
Gestartet wird am Parkplatz Kaiserbachtal im Ortsteil Griesenau (Anfahrt 
mit dem Bus ist ebenfalls möglich). Von dort aus wandern Sie am Winter-
wanderweg ins Tal. Der Blick auf die imposanten schneebedeckten Gipfel des 
Kaisers lohnt sich. Ganz in der Nähe der Fischbachalm befindet sich die Ka-
pelle zum Gedenken der Bergtoten des Wilden Kaisers. Die Wanderung führt 
Sie weiter ins Talinnere, vorbei an verschneiten Alm- und Jagdhütten. Zurück 
wandern Sie entlang derselben Strecke. Diese Route ist auch mit Schneeschu-
hen möglich, da nicht gestreut wird.

Rugged Rock Walls in  
the Pristine Kaiserbachtal Valley
The unspoiled Kaiserbachtal Valley and the jagged Wilder Kaiser Mountains 
have been attracting hikers, mountaineers and nature lovers for centuries. In 
the summer the small side valley, which is part of the Kaisergebirge Nature 
Preserve, serves as base for countless hiking and rock climbing tours. The 
impressive mountain range is shrouded in mystery and home to many stories.
This hike starts at the parking lot in Kaiserbachtal in the hamlet of Griesenau 
(bus access available). Follow the winter trail into the valley. The views of the 
snow-covered peaks are quite stunning. Near the Fischbachalm is a small 
chapel, which commemorates mountaineers who died in the Kaiser Range. 
The hike continues further into the valley and leads past snow-covered 
cabins. Backtrack the way you came. This trail is not cleared and also possible 
with snowshoes.
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  ca. 3 h   300 m   10 km 

   Parkplatz / parking Kaiserbachtal – Kaiserbachtal 1a, 6382 Kirchdorf 

    Fischbachalm, (Griesner Alm ab ca. Winter 22/23)   

  Café Kaiserstüberl    Do / Thu, Griesenau 
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Sonnseitwanderung / Hike Along the Sunny Side  d
Zauberhafte Eindrücke wanderbar erleben 
Gestartet wird im Ortskern von Kirchdorf. Die Wanderung führt Sie entlang 
einer wenig befahrenen Straße bis zum Ortsteil Unteranger. Dort wechseln 
Sie zum Sonnseitweg. Ein alter Heustadl samt steinernem Brunnen ziert 
gleich zu Beginn den Weg. An einer Bergstraße mit annehmbarer Steigung 
wandern Sie vorbei an alten Stadln und urigen Bauernhöfen. Wegen der 
sonnigen Lage sind teilweise schon im Februar die ersten Frühlingsblumen 
entlang des Weges zu erkennen. Erneut gelangen Sie an eine wenig befahrene 
Straße. Hier machen mehrere Einkehrmöglichkeiten (Gasteiger Jagdschlössl, 
Cafe Erika, Cafe Hautz, Gasthaus Mitterjager, Schaukäserei Wilder Käser) 
Lust aufs kurze Verweilen. Weiter laufen Sie zum Kramerhof (ebenso eine 
Gaststätte), hier bietet sich wahlweise eine Tour auf die Bacheralm mit einem 
Einkehrschwung und einer zünftigen Rodelpartie an oder Sie wandern weiter 
zum Bachermahd. Dabei handelt es sich um eine kleine romantische Tour mit 
malerischen Eindrücken. Vor den Augen den mächtigen Wilden Kaiser, tief 
verschneite Heustadl und Bäume im rauen Winterkleid.

Magic Impressions  
This hike starts in the center of Kirchdorf and leads along a low-traffic road to 
the hamlet of Unteranger. Change to Sonnseitweg (sunny side trail) where you 
can find an old hay barn with a stone trough. The hike then climbs moderately 
past barns and quaint farmhouses. Because of the sunny location, you may see 
the first spring flowers as early as February. Next you’ll reach another low-traf-
fic road where you can find several inns and cafes (Gasteiger Jagdschlössl, 
Cafe Erika, Cafe Hautz, Gasthaus Mitterjager, Schaukäserei Wilder Käser) 
that beckon you to relax over a meal or a cup of coffee and cake. Continue to 
Kramerhof. At the inn you have two options: you can hike up to Bacheralm 
where you can rent sleds to zoom back down, or continue to Bachermahd. 
This is a pristine hike full of wonderful views and sights, including the mighty 
peaks of the Wilder Kaiser, snow-covered hay barns and frosted trees. 
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  ca. 3 h   350 m   7 km 

   Kirche zum hl. Stefan / church of Saint Stephen – Dorfplatz 1, 6382 Kirchdorf

   Wilder Käser    So, Mo / Sun, Mon

   Cafe Hautz    Fr / Fri, Gasteiger Jagdschlössl, Kramerhof, Bacheralm

  Cafe Erika    Di, Mi / Tue, Wed, Mitterjager    Mo / Mon 
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Kaiserliche Blicke im Bichlach / Imperial Views at Bichlach d
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Höhenmeter / elevation gain

  ca. 4,5 h   300 m   14 km 

   Infobüro / tourist office Oberndorf – Josef-Hager-Straße 23, 6372 Oberndorf

   Römerhof    Mi / Wed,   Reischerwirt    Mo / Mon

Atemberaubende Ausblicke  
im märchenhaften Winterwald 
Vom Oberndorfer Ortszentrum spazieren Sie in Richtung Freischwimmbad. 
Durch einen zauberhaften Wald führt die Wanderung zur Rerobichlstraße. 
Die Rerobichlkapelle erinnert an die Blütezeit des Bergbaus. Durchqueren 
Sie den Winterwald und halten Sie sich nach dem Sportplatz rechts um zum 
wunderschön erhaltenen Lindernhof zu gelangen. Es erwartet Sie eine unver-
gleichliche Sicht auf den mächtigen ‚Koasa‘ und das markante Kitzbüheler 
Horn. Entlang der Achenpromenade laufen Sie durch den Ortsteil Reisch bis 
an die Bundesstraße (B178). Diese überqueren Sie und wandern hinauf zu 
einem kleinen Bauernweiler auf der Goinger Sonnseite. Begleitet von Wald 
und Wiesen wandern Sie zum Römerhof in St. Johann in Tirol. Über die male-
rischen Granderhöfe führt die Tour nach Rettenbach. Von dort gehen Sie über 
Sperten, Eberhartling und Rerobichl zurück nach Oberndorf. 

A Magic Winter Forest and Stunning Views 
From the center of Oberndorf head towards the outdoor swimming pools and 
follow the trail through the forest. Continue to Rerobichlstraße road. The Re-
robichl Chapel reminds of the heydays of mining. Continue towards Lindern. 
After the sports field keep to the right to get to picturesque Lindernhof, which 
affords magnificent views of the entire Kaiser range and the Kitzbüheler Horn. 
Continue to Achenpromenade river trail, walk through the hamlet of Reisch 
until you reach the B178 federal road. Cross the road and follow Reischerweg 
to a small farming hamlet on the sunny side of Going. Continue along the 
winter trail to Römerhof Inn in St. Johann in Tirol and via the picturesque 
Granderhöfe to Rettenbach. Walk back to Oberndorf via the hamlet of Sperten, 
Eberhartling and Rerobichl.

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

!

-

-- -

¼

¼

¼

"

"

"

70
0

700

800
900

800

70
010

00

Brand
bichl

Adler Fuchslueg
Anzen-

Berger
Holztratt

Penzinghof 1132
Angerer-

almsee

teich
Platten-

Winkel
Grasser

Geers-
Waldhof

Bassgei-
geralm

Ötz Holz Rudl Kitzbühler
Horn

1043

Platten
Schröttberg Bichlhof

808
in Tirol 161 Blumberg

Griesbach

Au astberg
Schösser

Wittberg
Oberndorf

park Hüttling

1028
Unter- Wald- Rerobichl

684 Hirschberg
Gaux 807 Bergkapelle Egger

hollenau
Gintsberg

Achen Vorder-
hautzenberg

schmied Eberhartling
Spanplattenwerk

BrunnhofUnter- Sölln
Stadion Berg-

Weiberndorf

Hollenauer
Kreuz

Fritzen
Bichlach-

Ried
am Bichlach 671

Michelnhof-Stüberl

Gabelhof

Wilder
Kaiser

Stadion Linderbrand

Nottenberg Achental
Apfeldorf

     Rolba
Run StüberlStallhäusl Ebner

Stanglwirt Lindern Sperten

Reisch Buchberg

Stangl Reischer-
wirt Barnleiten 761

Prama-
kapelle Schattenried Blaiken auf der Weitau

Prama kapelle Wirtsberg
Gassen Spital

Wagstätt

Badesee
Going

Johannes- Vierstadl
Baum-

gartner Bürg BacherwirtKögei
Hoadkapelle Einaten

Felbenhof
Wieser

Strassern Streithausen Oberbürg

857
Pfeiffern höfe

Rettenbach
Weitau

Röhrermoos
Grander-

753 hochbehälter
820

Aschinger-
kapelle Hüttling 770

Wasser-
Römerhof Steinerberg Bärnstetten

1106 Hüttlingberg
Waldeck

Scheibelberg 1028 685
Schwentling

Ki
tz

bü
he

le
r A

ch
e

Griesbach

Kie nbach

Ki
tz

bü
he

ler
Ac

heB i c h l a c h

Goinger Bach

Wa l d

Reither Ache

A s c h a u

Sinn
ersbach

S o n n s e i t e

Tannbi chl graben

Rettenbach Mauerbachmoos
Windwehen-

H üt t l moo
s

R e t t e n ba c hg r a b en

H i n t e r k a i s e r

Winterwanderkarte / Map of Winter Trails Nr 8



26 27

Zum Schwarzsee / Lake Schwarzseed
Natur-Schauplätze zwischen sanften Hügeln,  
hohen Wäldern und dunklen Moor-Seen 
Zunächst marschieren Sie vom Oberndorfer Ortszentrum den Lindenweg 
entlang bis zur Abzweigung Kreuzgasse. Durch ein charmantes Wohngebiet 
laufen Sie bis zum Hartsteinwerk Kitzbühel. Ein kurzes Stück entlang der 
Bundes straße und dann zweigen Sie in eine kleine Seitenstraße ab. Nach dem 
Weiler Schmiedboden halten Sie sich rechts. Stolze Bauernhöfe präsentieren 
sich auf den Hochplateaus des Bichlach. Die Wanderung verläuft am Gierin-
ger Weiher vorbei. Weiter wandern Sie zunächst durch einen beschaulichen 
Ortsteil von Kitzbühel, bevor Sie über die schöne Moorlandschaft im Winter-
gewand zum Schwarzsee gelangen, dem größten Moorsee in Tirol. Entlang 
des Ufers führt die Tour an einigen Gaststätten vorbei, bevor Sie dann nach 
links in Richtung Steuerberg abzweigen. Ein schöner Weg durch die maleri-
sche Natur bringt Sie zurück nach Schmiedboden. Wieder am Hartsteinwerk 
Kitzbühel angekommen, wandern Sie entlang der Josef-Hager-Straße zurück 
zum Ortszentrum von Oberndorf.

Natural Attractions between Rolling Hills,  
Pristine Forests and Black Moor Lakes
From the center Oberndorf, follow Lindenweg to the junction at Kreuzgasse. 
Walk through the residential area to Hartsteinwerk Kitzbühel. Follow the 
federal road for a short stretch until you get to a side road. Take the side 
road to the hamlet of Schmiedboden where you keep to the right. The trail 
takes you through snowcovered pastures and past frosted trees to the old 
farmhouses on the Bichlach plateau. The hike continues past Gieringer Wei-
her pond. Continue through a charming little neighborhood of Kitzbühel to 
pristine Lake Schwarzsee, Tirol’s largest moor lake. The hike continues along 
the shore for a little bit, past inns and then makes a left towards Steuerberg. 
Continue along a pretty trail until Schmiedboden. Back at Hartsteinwerk 
follow Josef-Hager-Straße to the center of Oberndorf.
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Höhenmeter / elevation gain

  ca. 5 h   350 m   14 km 

   Infobüro / tourist office Oberndorf – Josef-Hager-Straße 23, 6372 Oberndorf

   Steuerberg    Di/ Tue
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Kitzbühel – The Legend / Kitzbühel – The Legend   d
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Höhenmeter / elevation gain

  ca. 2,5 - 5 h   350 m   15 km 

   Infobüro / tourist office Oberndorf – Josef-Hager-Straße 23, 6372 Oberndorf
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Genießen Sie atemberaubende Landschaftsbilder 
und das mondäne Flair der Hahnenkamm-Stadt
Die Wanderung starten Sie beim Infobüro in Oberndorf. Von dort wandern Sie 
zwischen der Kirche und dem Kramerwirt bis zum Weiler Wiesenschwang. 
Entlang vom Römerweg spazieren Sie inmitten der malerischen Winterland-
schaft vorbei an Kapellen, Marterln, Heustadeln und Bauernhäusern. Von der 
stillen Natur wandern Sie zu den ersten Weilern in Kitzbühel. Schöne Häuser 
zieren den Weg an der Sonnseite der Gamsstadt. An der Hornbahn angekom-
men, merken Sie bereits die Betriebsamkeit der Stadt. Nach dem Queren der 
Straße führt Sie die Wanderung über die Gänsbachgasse, vorbei an charman-
ten Häusern ins Zentrum von Kitzbühel. Gehzeit ca. 2,5 Stunden.

Für alle die gerne eine längere Tour machen möchten, bietet sich der Rückweg 
über den Schwarzsee an. Von dort geht es hinauf zum Steuerberg.  Über den 
Hasenbergweiher wandern Sie über Schmiedboden zurück nach Oberndorf. 
Gehzeit dann ca. 5 Stunden. Alternativ können Sie die Rückreise nach 
Oberndorf auch mit dem Bus oder der Bahn antreten.

Beautiful Scenery and Charming City Flair
This hike starts at the tourist office in Oberndorf. Follow the road between 
the church and Kramerwirt to the hamlet of Wiesenschwang. Follow Römer-
weg past old chapels, wayside shrines, hay barns and farmhouses. Leaving the 
peace and quiet of nature behind, you will reach Kitzbühel’s first residential 
area with some beautiful houses. Cross the road and follow Gänsbachgasse 
past more charming buildings into the center of world-famous Kitzbühel. 
Walking time: approx 2.5 hours.

If you are not tired yet, you can hike back to Oberndorf via Lake Schwarzsee, 
Steuerberg, Hasenbergweiher and Schmiedboden. Walkint time than: approx 
5 hours. Alternatively you can also take a bus or train back to Oberndorf.

Winterwanderkarte / Map of Winter Trails Nr 6
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Walnussbrot / 
Walnut Bread

Bichlbauer  
(Verkauf ab Hof) 

Bichlweg 3 
6383 Erpfendorf  
Tel. +43 664 8625984  
www.bichlbauer.tirol

 Rezepttipp von /  
Recipe tip from:

Den Germ ins lauwarme Wasser geben und stehen lassen bis sich Blasen bilden. Alle trockenen Zutaten in 
einer großen Schüssel vermengen. Den Germ zugeben und durchkneten. Die Schüssel mit einem Geschirrtuch 
abdecken und bei Zimmertemperatur ca. 40 Minuten rasten lassen, bis der Teig etwa doppelt so groß ist. 
Dann den Teig auf einer bemehlten Arbeitsfläche gut durchkneten. Halbieren Sie die Masse und formen Sie 
zwei Laibe. Die Brotlaibe auf ein Blech geben und mit Wasser oder Milch bestreichen. Je nach Geschmack mit 
Walnüssen oder etwas Mehl bestreuen und bei 180 Grad Heißluft ca. 50 Minuten backen. Das Walnussbrot 
schmeckt zu Butter, Käse und Aufstrichen. Viel Spaß beim Ausprobieren!

Dissolve the yeast in warm water. Wait until tiny bubbles appear. Add all dry ingredients to a large bowl. Add 
the yeast mixture to the dry ingredients and knead the dough. Put the dough into a bowl, cover the bowl with 
a damp towel. Let the dough rise at room temperature until it doubled in size, about 40 minutes. Turn the 
dough out onto a lightly floured counter. Knead the dough once, divide it in half, form each half into a loaf and 
place on a baking sheet. Brush the loaves with either water or milk and sprinkle with walnuts or flour. Bake 
the loaves for approx. 50 minutes at 180C. Walnut bread tastes best with butter, cheese and spreads. Enjoy!

Zubereitung / Preparation:
500 g Weizenmehl / wheat flour

500 g Roggenmehl / rye flour

30 g Brotgewürz / bread spice 

100 g Walnüsse / walnuts

30 g Salz / salt

1 Würfel Germ (Backhefe) / 1 cube fresh yeast (21g)

0,75 l lauwarmes Wasser / warm water

Zutaten / Ingredients:

www.koasalauf.at

in St. Johann in Tirol, Austria
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Schneeschuhtipps ...
Snowshoeing Tips ...
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Tauwiesen / TauwiesenW
Knirschender Schnee und weiße Winterwelt
Sie starten am Tauwiesenlift in Oberndorf. Entlang vom Pistenrand führt die 
Tour hinauf bis zur Dickatkapelle. Ab hier beginnt das richtige Schneestapfen. 
Begleitet vom Watschenbach wird der Wald zwischen den beiden Skipisten 
erkundet. Sobald Sie den Wald verlassen, bietet sich Ihnen ein herrlicher Blick 
über Oberndorf und auf den Wilden Kaiser. Wandern Sie weiter über verschne-
ite Hänge bis hinunter zur 6a Skipiste. Ab hier verläuft die Tour parallel zur 
Skipiste bis zum Ausgangspunkt zurück. 

Crunching Snow and White Winter Wonderland
Start at Tauwiesenlift in Oberndorf. Along the edge of the piste, the tour leads 
up to Dickatkapelle Chapel. This is where the real stomping through the snow 
begins. Accompanied by Watschenbach stream, the forest is explored between 
the two ski runs. As soon as you leave the forest, wonderful views of Oberndorf 
and Wilder Kaiser open up. Continue hiking across snowy slopes down to the 
6a ski run. From here, the route runs parallel to the ski run all the way back to 
the starting point.
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  ca. 1 h   104 m   2 km

   Tauwiesenlift – Griesbachweg 8, 6372 Oberndorf in Tirol

   s’Liftradl, Penzinghof
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Einsiedelei / HermitageW
Stille – Ruhe – innerliche Einkehr 
Gestartet wird die Wanderung beim Parkplatz vom Schießstand in Bärnstet-
ten. Von dort aus wird querfeldein bis zum Wegweiser an der scharfen Kurve 
der Straße gewandert. Entsprechend der Wegweisung wird die Wanderung zur 
Einsiedelei fortgesetzt. Am Ende des Feldes, bei den Ruhebänken angekom-
men, erstreckt sich ein wunderbares Panorama auf St. Johann in Tirol und das 
Kitzbüheler Horn. Entlang des Kreuzweges führt die Tour zur Eremitage Maria 
Blut. Seit über 300 Jahren wird diese durchgehend von einem Einsiedler be-
wohnt. Unser Tipp: Wandern Sie schweigend und ohne Handy, um die Stille 
zu hören!.

Peace – Quiet – Contemplation 
This hike starts at the parking lot of the shooting range in Bärnstetten. Walk 
through the meadow to a sharp turn in the road. Follow the sign to Einsiedelei 
(hermitage). At the end of the meadow are some benches where you can re-
lax and enjoy the great panorama views of St. Johann in Tirol and Kitzbüheler 
Horn. Follow the Stations of the Cross trail to the Weeping Mary Hermitage, 
which has been inhabited by hermits for 300 years. To fully enjoy the peace and 
quiet of the surroundings, we recommend you put your cell phone on silent.
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  ca. 1,5 h   160 m   2,5 km

   Parkplatz am Schießstand / parking at shooting range –  
  Bärnstetten 32c, 6380 St. Johann in Tirol
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Kaiserbachtal / KaiserbachtalW
Durch mystisch anmutende Natur umringt von 
eindrucksvollen Felswänden
Die Schneeschuhtour startet beim Parkplatz Fischbachalm. Vorbei an  der 
Bergwacht-Gedenkkapelle führt der Weg anfangs entlang vom Kaiserbach und 
dann durch einen winterlichen Nadelwald. Auf Höhe der Latschenölbrennerei 
überqueren Sie die Straße und schneebedeckte Weiden bis zur Griesner Alm. 
Die Tour verläuft nun querfeldein über tiefverschneites Almgebiet zurück zur 
Fischbachalm. Im Kaiserbachtal zeigt sich der Winter besonders von seiner 
rauen und doch so magischen Seite. 
TIPP: Wenn die Mautstraße ins Kaiserbachtal geschlossen ist, erreichen Sie 
den Startpunkt über den Winterwanderpfad entlang des Kaiserbachs. Gehzeit 
Parkplatz Mautstelle bis Fischbachalm ca. 1 Stunde.

Through Mystic-Seeming Nature surrounded by 
Impressive Cliff Faces
The snowshoe tour starts at Fischbachalm parking lot. Past the mountain 
rescue memorial chapel, the route initially leads along Kaiserbach stream 
and then through a wintry conifer forest. Near the mountain pine oil dis-
tillery, cross the road and the snow-covered pastures to Griesner Alm. The 
tour now cuts across country over pastures covered in deep snow back to 
Fischbachalm. In Kaiserbachtal Valley, winter is particularly harsh, yet also 
magical.
TIP: If the toll road into Kaiserbachtal Valley is closed, you can get to the 
starting point along the winter hiking trail along Kaiserbach stream. Walking 
time parking lot tollbooth to Fischbachalm ca. 1 hour.
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  ca. 1,5 h   128 m   3,8 km

   Fischbachalm – Kaiserbachtal 2, 6382 Kirchdorf in Tirol

   Fischbachalm, (ab Winter 2022/2023 Griesner Alm)
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Federboden / FederbodenW
Winterwald und Kaiserblicke 
Die Tour beginnt beim Kramerhof in Gasteig. Hinter dem Stallgebäude führt 
die Tour querfeldein dem Wilden Kaiser entgegen. Über eine leichte Anhöhe 
gelangen Sie in einen Mischwald. Durch den zauberhaften Winterwald schlän-
gelt sich der Weg hinauf zu einem kleinen Plateau. Hier und da erhaschen Sie 
einen Blick auf den Wilden Kaiser, die Loferer Steinberge oder die Nordseite 
vom Niederkaiserkamm. Der Abstieg ist südlich gelegen und bietet in den 
Lichtungen sonnige Plätze zum Verweilen.

Bitte orientieren Sie sich an den Schildern und Schneestangen. Die ausgesteckte 
Schneeschuhwanderung wird von der Lawinenkommission Kirchdorf betreut. 
Bei einer Sperre ist das Betreten lebensgefährlich!

A White Forest and Views of the Kaiser 
This hike starts at Kramerhof in Gasteig. Walk to the back of the stables and 
head through the meadows towards the Kaiser range. After reaching a little 
knoll the trail wind its way through a glittering and pristine forest to a small 
plateau. Occasionally you’ll be able to catch a glimpse of the Wilder Kaiser, 
the Loferer Steinberge or the front of Niederkaiserkamm range. The trail down 
enjoys a southern exposure and offers some nice and sunny spots to relax.  

The route for this snowshoe hike is laid out and controlled by the Kirchdorf 
Avalanche Commission. For your own safety, always stay on the path marked 
by signs and poles. Do NOT enter if the route is closed off!

0 1

1000

950

900

850

750

800

km2 3 4

Höhenmeter / elevation gain

  ca. 2 h   250 m   5 km

   Hotel Gut Kramerhof - Schwendter Straße 73, 6382 Kirchdorf in Tirol

   Hotel Gut Kramerhof
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Rodeln ...
Tobogganing ...
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Naturrodelbahn / Natural Sled Run  
Oberndorft

Eine kleine Wanderung von ca. 30 Minuten und schon befinden Sie sich beim 
Bichlhof, dem Start der Rodelbahn. Bevor es hinunter ins Tal geht, im Gasthof 
Bichlhof stärken. Die Rodelbahn ist jeden Tag bis 24:00 Uhr beleuchtet.

It’s about a 30-minute walk to Bichlhof, the start of this sled run. Bichlhof is 
a great place to fortify you after the hike and before your descent. The run is 
illuminated daily until midnight.

  Gasthof Bichlhof

  Parkplatz / parking lot Bichlachbad

  Parkplatz / parking lot Bichlachbad  
Alfons-Walde-Weg 4, 6372 Oberndorf

 Infobüro / tourist office Oberndorf – Tel. +43 5352 63335 0

  Gasthof Bichlhof – Tel. +43 5352 62953

   Sport 2000 Skiverleih – Griesbachweg 3, Tel. +43 5352 64270 
Stailerai – Penzingweg 14, Tel. +43 664 1405220

Naturrodelbahn / Natural Sled Run  
Bacheralm in Kirchdorft

Mit einem tollen Blick auf den Wilden Kaiser werden Sie nach ca. 45 Gehminuten 
entlang des separaten Wanderweges zum Start der Rodelbahn belohnt. Wem das zu 
lang ist, lässt sich mit dem Traktor hinaufziehen. Einkehrschwung bei der Bache-
ralm oder im Tal beim Kramerhof. Die Bahn ist jeden Tag bis 24:00 Uhr beleuchtet. 

The 45-minute hike up to Bacheralm is rewarded with fantastic views of the 
Wilder Kaiser Range. Alternatively, you can hop on your sled at the village and 
let a tractor pull you up the mountain. Pit stop: Bacheralm or Kramerhof. The 
sled run is illuminated daily until midnight.

  Bacheralm

  Hotel Gut Kramerhof

 Hotel Gut Kramerhof – Schwendter Straße 73, 6382 Kirchdorf in Tirol

 Hotel Gut Kramerhof – Tel. +43 5352 6901

  Bacheralm      &       Hotel Gut Kramerhof – Tel. +43 5352 6901

 Hotel Gut Kramerhof – Schwendter Straße 73, Tel. +43 5352 6901
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Rodelbahn / Sled Run Astberg

Naturrodelbahn / Natural Sled Run 
Gaisberg

Rodelbahn / Sled Run  Hexenritt  

Mondrodelbahn / Moon Sled Run

t

t

t

t

  Brenner Alm

 Astberglift -  
 Marchstraße 53, 6353 Going

 Skiwelt Ellmau -  
 Tel. + 43 5358 2442 

  Brenner Alm, Treichlhof,  
  Koasa Hüttn

    am Lift/ at valley station

Auffahrt mit Astberglift, 
beleuchtet
Ascent with Astberg lift, 
illuminated

  Gasthof Obergaisberg

 Gaisberglift - Achenweg 6,  
 6365 Kirchberg

 KitzSki - Tel. +43 5356 6951

  Gasthof Obergaisberg

    am Lift/ at valley station

Auffahrt mit Gaisberglift, 
beleuchtet
Ascent with Gaisberg lift, 
illuminated

  Bergstation Gondelbahn  
  Hochsöll

 Gondelbahn Hochsöll -  
 Stampfanger 21, 6306 Söll

 Skiwelt Söll -  
 Tel. +43 5333 5260

  Hochsöll, Stöcklalm,  
  Hexenalm, Moonlight Bar

    am Lift/ at valley station

Auffahrt mit Gondelbahn Hochsöll, 
beleuchtet
Ascent with gondola Hochsöll, 
illuminated

  Bergstation Hochsöll

 Gondelbahn Hochsöll - 
 Stampfanger 21, 6306 Söll

 Skiwelt Söll -  
 Tel. + 43 5333 5260 

  Hochsöll, Stöcklalm,  
  Hexenalm, Moonlight bar

    am Lift/ at valley station

Auffahrt mit Gondelbahn Hochsöll, 
beleuchtet
Ascent with gondola Hochsöll, 
illuminated

Naturrodelbahn / Natural Sled Run  
St. Johann in Tirolt

Wenn die Hochfeldlifte nicht in Betrieb sind, geht es zu Fuß in ca. 60 Minuten 
zum Start hinauf. Die Hälfte des Weges können Sie mit einer Taxifahrt verkür-
zen. Beleuchtet ist die Rodelbahn bis 23:00 Uhr.

When the Hochfeld lifts are not operating, walk up on foot in about 60 min-
utes. Or take for half the way a cab. The sled run is illuminated until 11pm.

  Bergstation 3er-Sessellift Hochfeld / top station 3-person chairlift Hochfeld

  Talstation Doppel-Sessellift Hochfeld / bottom station 2-person chairlift Hochfeld

 Parkplatz / parking lot P1 Hochfeldlifte – Speckbacherstr. 77, 6380 St. Johann i. T.

 Bergbahnen St. Johann in Tirol – Tel. +43 5352 62293

   Alpengasthof Hirschberg – Tel. +43 5352 63314  
Berggasthof Hochfeldalm – Tel. +43 5352 62864

   Sportverleih Rent 2000 – Speckbacherstr. 41a & 75, Tel. +43 5352 20777 
Christl Haas rent – Hornweg 7, Tel. +43 5352 62888 
Rent-World Noichl – Hornweg 15, Tel. +43 5352 62515

© Mathäus Gartner

© TVB Kitzbüheler Alpen-Brixental 

© Daniel Reiter / Peter von Felbert

© Bildarchiv SkiWelt
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Winter Aktiv Outdoor & Sport ...
Winter Outdoor Activities & Sport ...
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Eislaufen 
Ice Skating

Eisstockschiessen  
Curling

Pferdeschlittenfahrten   
Horse-Drawn Sleigh Rides 

Gleiten Sie auf Kufen über die 1.800 m2 große  
Kunsteislaufbahn in St. Johann in Tirol. 

Mo - So 10:00 - 12:00 Uhr  und 
13:30 - 16:30 Uhr 
Do / Fr / Sa 19.30 - 21:30 Uhr

Channel your inner figure skater and glide,  
spin and twirl on the 1,800-square meter  
ice rink of St. Johann in Tirol. 

Mon - Sun 10am - noon and 
1:30pm - 4:30 pm 
Thu/ Fri / Sat  7:30pm - 9:30pm

Kunsteisbahn Panorama Badewelt  
Pass-Thurn-Straße 3, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 62625 · www.badewelt.at 

Ein alter österreichischer Volkssport und Winter- 
Geschicklichkeitsspiel auf Eis fördert auf vergnüg-
liche Weise Konzentration und Teamgeist.

A traditional and highly popular Austrian pastime, 
curling is a fun and challenging game that com-
bines physical and mental skills.

Gasthof Rummlerhof – Hinterkaiserweg 68 
6380 St. Johann in Tirol, Tel. +43 5352 63650

Kaiserhotels Gasthof Neuwirt – 
Josef-Hager-Straße 37, 6372 Oberndorf 
Tel. +43  5352 62906

Gasthof Mitterjager – Schwendter Straße 62  
6382 Kirchdorf, Tel. +43 5352 690154

Eis- & Asphaltstockbahn ESV Erpfendorf – 
Salzburger Straße 72, 6383 Erpfendorf 
Tel. +43 664 2710599

Die Kutschenfahrten durch die Bergwelt der Kitz-
büheler Alpen sind ein besonderes Highlight.

Horse-drawn sleigh rides are a great way to experience 
the magic beauty of the Kitzbühel Alps in the winter.

Hotel St. Johanner Hof – Innsbrucker Straße 2 
6380 St. Johann in Tirol, Tel. +43 5352 62207

Hans-Peter Angerlechner – Hasenbergweg 7 
6372 Oberndorf, Tel. +43 664 1313204

Landgut Furtherwirth – Innsbrucker Straße 62 
6382 Kirchdorf, Tel. +43 5352 63150

Gut Kramerhof  – Schwendter Straße 73 
6382 Kirchdorf, Tel. +43 5352 6901

Gut Hanneshof – Salzburger Straße 69 - 71 
6383 Erpfendorf, Tel. +43 5352 8186

Skidoo für Kinder
Snowmobiling for Kids

Flying Fox Parcours  
Zip Line Park

Tandem Paragleiten
Tandem Paragliding  

Ein aufregendes Erlebnis für Kinder von 8 bis 12 
Jahren – mit dem Skidoo auf der Skidoo-Bahn 
bei den Eichenhof Liften rasend schnell durch 
glitzernde Schneekristalle flitzen.

Kids from 8 to 12 years can enjoy the thrill and 
excitement of trail riding at the Skidoo Park at 
Eichenhof Ski Lifts.

Schneesportschule Eichenhof –  
Winkl Schattseite 6c, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 61548 
www.schneesportschule-eichenhof.at

Mit über 500 Meter Fluglänge und 7 Stationen 
können Sie die Lüfte der Kitzbüheler Alpen erobern 
und das verschneite Winterpanorama von oben 
genießen.

If you’re thirsting for a buzz, relish the  
adrenaline-fueled fun of a high-speed leap into  
nothingness while soaking in the amazing views  
of the Kitzbühel Alps. The park boasts 7 zip lines  
with a length of over 500 meters.

Kletterwald Hornpark – Hornweg 21 
Mittelstation Bergbahn Harschbichl 
6380 St. Johann i. T. 
Tel. +43 676 848062200 · www.hornpark.at  

Schwerelos gleiten Sie mit traumhaftem Blick ins 
Tal … auf Wunsch mit unvergesslichen akrobati-
schen Einlagen.

Fly safely attached to your pilot and take in the 
wonderful views of the glittering winter landscape. 
You are looking for a more extreme experience? 
Then take an acrobatic tandem flight!

Mountain High Adventure Center – Dorfstraße 17 
6382 Kirchdorf, Tel. +43 676 848062200  
www.mountain-high.at
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Segway Wintertouren  
Segway Winter Tours 

Ballonfahren 
Hot Air Ballooning 

Berg- & Schneesportguides  
Mountain and Snow Sports Guides 

Erkunden Sie unsere Region auf zwei Rädern - 
ohne Treten und Schwitzen geht es mit viel Spaß 
und einem neuen Fahrgefühl durch die Natur.

Segway tours are a safe, enjoyable and exciting way  
of exploring our region – zero effort, tons of fun.

Kletterwald Hornpark – Hornweg 21 
Mittelstation Bergbahn Harschbichl,  
6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 676 848062200 · www.hornpark.at  

Hoch über den Wolken und der Bergwelt der Kitz-
büheler Alpen können Sie echte Abenteuer erleben 
und sich vom Wind über die Berge treiben lassen.

Get carried away in a hot air balloon adventure and 
enjoy the breathtaking views of the Kitzbüheler 
Alps from high above.

ballooningtyrol gmbH – Bahnhofstraße 28 
6380 St. Johann in Tirol, Tel. +43 676 5704370 
www.ballooningtyrol.com

Erleben Sie mit professioneller Begleitung Schnee-
schuhtouren, Skitouren, Winterwanderungen, … 
Informationen erhalten Sie in jedem Infobüro.

Join an experienced and knowledgeable guide for 
unique snowshoeing or ski mountaineering tours 
or winter walks. Information at all tourist offices.

Infobüros St. Johann in Tirol –  
Oberndorf und Kirchdorf
Tel. +43 5352 63335 0 · www.kitzalps.cc

Outdoor & Adventure 
Outdoor & Adventure 

Bouldern & Klettern   
Bouldering & Rock Climbing

Panorama Badewelt
Panorama Badewelt  

Buchen Sie Spannung und Spaß bei unseren 
Agenturen.

Book an exciting outdoor adventure with one of 
our outfitters.

Mountain High Adventure Center  
Dorfstraße 17, 6382 Kirchdorf 
Tel. +43 676 848062200 · www.mountain-high.at

Tirol-Shop St. Johann 
Poststraße 2, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 65034

Active World Holidays  
6380 St. Johann in Tirol, Tel. +43 5352 61716   
www.active-world-holidays.com 

Alpen Adventures – Innsbruckerstr. 17, 6382 Kirchdorf 
Tel. +43 676 9192611 · www.alpenadventures.com 

Der Boulderbereich ist das Herzstück der Kletter-
anlage - bunte Griffe animieren zum „Kraxeln“ und 
wecken die Abenteuerlust.

The Boulder Area is the showpiece of the new rock 
climbing gym. The holds are color-coded to identi-
fy difficulty levels and to make route finding easier.

Kletteranlage Koasa Boulder  
Salzburger Straße 17c, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 676 6523555  
www.boulderhalle-stjohann.at

Hallenbad mit 25 m Sportbecken, Ausschwimmbe-
cken mit Massageliegen, Kinderbecken, Breitrutsche, 
100 m Schlauchrutsche, 38 m Turborutsche;  
Wellnesslandschaft: Steinsauna, Bio-Sanarium, So-
lebad, Aromabad, Infrarotwärmekabine, Kneippbe-
cken, Ice-Crasher, Innenhof mit Tauchbecken.

Indoor Pool with 25-m lapse pool, indoor/outdoor 
pool with massage nozzles, kids pool, a wide slide, a 
100-meter tube slide and a 38-meter high speed slide.  
Wellness area: stone sauna, bio sanarium, salt steam 
room, aromatherapy steam room, infrared sauna, 
Kneipp foot baths, crushed ice, courtyard with 
plunge pool.

Panorama Badewelt 
Pass-Thurn-Straße 3, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 62625 · www.badewelt.at 
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WellnessCenter Kaiserquell   
WellnessCenter Kaiserquell  

Reiten  
Horse Riding  

Tennishallen 
Indoor Tennis 

Finnische Blockhaussauna, Schwitzstube,  
4 Farben Lichtspektrum, Düfte aus aller Welt, Aro-
ma Dampf- und Inhalationsbad, Außenschwimm-
becken mit Massagedüsen und Gegenstromanlage, 
Freilufthof und Sonnenterrasse, Kneipptretbecken, 
Erlebnis- und Massageduschen, Infrarotkabine. 

Finnish sauna, sweat room, 4 colour light spec-
trum, fragrances from around the world, aroma 
steam bath, outdoor swimming pool with massage 
jets and hydro-flow system, sun-deck, Kneipp 
wading pools, massage showers, infrared cabin.

WellnessCenter Kaiserquell  
Kaiserstraße 2, 6382 Kirchdorf, Tel. +43 5352 66010  
www.kaiserquell.com

Unsere Reiterhöfe bieten Kurse und Ausritte für 
jede Könnerstufe - von einem kleinen Reitausflug 
bis zum professionellen Reittraining.

Horse Riding farms offer horseback trail rides and 
riding lessons for all skill levels, from novice to  
professional rider.

Gut Hanneshof (Reithalle / Indoor Ridingarena) 
Salzburger Straße 71, 6383 Erpfendorf,  
Tel. +43 5352 8186 · www.gut-hanneshof.at 

Landgut Furtherwirt 
Innsbrucker Straße 62, 6382 Kirchdorf 
Tel. +43 5352 63150 · www.furtherwirt.at 

Spiel, Satz und Sieg lautet das Motto für Tennisbe-
geisterte - natürlich auch im Winter.

Indoor tennis is a great way to practice and keep 
your game up during the cold season. 

Panorama Badewelt 
Pass-Thurn-Straße 3, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 62625 · www.badewelt.at 

Hotel Der Lärchenhof  
Lärchenweg 11, 6383 Erpfendorf 
Tel. +43 5352 81380 · www.laerchenhof-tirol.at 

Erleben Sie Spiel und Spaß mit Kindern von 2 - 10 Jahren auf dem über 
1200 m2 großen Indoor Kinderspielplatz im Murmi‘s Kinderland. Angesagt 
ist Klettern, Springen, Laufen und Rutschen auf der großen Spielwiese mit 
Kindertrampolin, Spinnenturm, 2 Riesenrutschen, Klettervulkan und vielem 
mehr. Eigener Rodeco Kleinkindbereich, Spielautomaten, Geburtstagshöhlen 
sowie ein Buffet und Relaxbereich für Erwachsene und Kinder.

Murmi‘s Kinderland is an indoor playground and birthday party space venue 
where kids from 2 to 10 years of age can run, climb, jump and have fun on 
over 1,200 square meters. Facilities include a trampoline, a spider tower, 
2 giant slides, a climbing volcano, a separate toddler area, a small arcade, 
birthday party caves, a buffet, a chill area for adults and kids, and much, 
much more.

Di - Fr 13:00 - 18:00 Uhr
Sa, So & Feiertage 10:00 - 18:00 Uhr
Für den Besuch ist eine Anmeldung erforderlich: info@murmis.at
 
Tue - Fri 1pm - 6pm
Sat, Sun & public holidays 10am - 6pm
Registration is required for the visit: info@murmis.at

Murmi's Kinderland
Haberberg 1, 6382 Kirchdorf 
Tel. +43 664 5140621 · www.murmis.at
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Unsere Orte & Sehenswertes  ...
Our Places & Sights  ...
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1  Aggstein Schnaps Erlebnis

2  Hofkäserei Schörgerer

3  Schaukäserei Wilder Käser
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Die St. Johanner nennen ihre Marktgemeinde im örtlichen Dialekt „Sainihåns“. Das
pulsierende Herz der Region ist lieblich eingebettet zwischen Kaisergebirge und
Kitzbüheler Horn. St. Johann war und ist ein geschäftiger, wohlhabender Ort, der
lange vom Bergbau profitierte. Unterhalb des Harschbichls liegt eines der schöns-
ten Familienskigebiete der Kitzbüheler Alpen. Tradition hat auch der Langlaufsport: 
Über 200 Kilometer Loipen winden sich durch das sonnige Tal. 

St. Johann – or Sainihåns as it is known among locals – lies nestled between the
Kaiser mountains and the Kitzbüheler Horn. St. Johann has been and is a lively 
and prosperous town that used to benefit from mining. Below the Harschbichl 
mountain pleases one of the most beautiful family ski resorts in the Kitzbühel 
Alps. St. Johann in Tirol is also famous for its excellent cross-country skiing: Over 
200 kilometers of groomed trails wind their way through the sunny valley. 

Dekanatspfarrkirche am Kirchplatz: 
1723 – 1728, hochbarocke Fresken und Stukkaturen, 
prachtvolle gotische Sitzmadonna um ca. 1450.  
1723-1728, high baroque frescoes and stucco work, 
splendid gothic painting of a Madonna enthroned 
dating from approx. 1450.

Dekanatspfarrhof am Kirchplatz: 
14. Jahrhundert, früher Sommerresidenz  
der Chiemseer Bischöfe.  
Dean’s Presbytery - 14th century; former summer 
residence of the bishops from Chiemsee.

Dechant Wieshofer Denkmal am Kirchplatz: 
Retter von St. Johann vor  
den napoleonischen Truppen, 1809.  
Statue of Dean Wieshofer -  
saved St. Johann from Napoleon’s troops; 1809

St. Nikolauskirche in der Weitau: 
1262, ehemalige Spitalskirche, einziges in Tirol 
erhaltenes mittelalterliches Fenster mit gotischen 
Glasmalereien.  
St. Nikolaus Church: 1262; former hospital church; 
the church contains Tirol’s only remaining gothic 
stained glass window.

Museum in der Bahnhofstraße: 
Zwei unterirdisch miteinander verbundene histori-
sche Gebäude bergen Exponate zur Geschichte von 
St. Johann und dem Mythos Kaisergebirge (im Winter 
nur für Gruppen auf Anfrage geöffnet) 
Two historic buildings, which are connected under-

ground, contain exhibits on the history of St. Johann 
and the legendary Kaiser mountain range (open in 
winter only for groups on request)

Antoniuskapelle in der Bahnhofstraße: 
Ältestes Landschaftspanorama Tirols - St. Johanner 
Talkessel von 1803 als Kuppelfresko.  
Antonius Chapel - Tirol’s oldest landscape panorama 
painting in form of a cupola fresco from 1803 depic-
ting the St. Johann basin.

Landhaus Schwarzinger  
in der Dechant-Wieshoferstraße: 
Barockes Bauernhaus aus dem 17. Jahrhundert mit 
prachtvoller Rokokomalerei. 
Baroque farmhouse from the 17th century with a 
magnificent rococo façade.

 Hotel Wirtshaus Post in der Speckbacherstraße: 
Als Taverne 1297 erstmals erwähnt, 1777 Postkut-
schenstation, Fassade mit üppigen Lüftlmalereien. 
First mentioned as tavern in 1297; mail coach stop in 
1777; façade with beautiful alpine-style trompe l’oeil 
paintings.

Nepomukstatue in der Dechant-Wieshoferstraße/
Brücke Fieberbrunner Ache: 
Unser Patron gegen Überschwemmungen ist eine  
der ältesten und qualitätsvollsten barocken Figuren 
in Tirol (1717).  
Our patron against floods is one of the oldest and 
highest quality baroque statues in Tyrol (1717).

St. Johann in Tirol
Aggstein Schnaps  
Erlebnis

Ob Schnaps-Schuss, Geschichte des Schnaps-
brennens oder Duft-Quiz: 13 spannende Stationen 
laden Sie zu einer Sinnesreise in die Welt der 
Schnapsveredelung ein.

Whether picture-shot, history of distilling 
schnapps or fragrance-quiz: 13 exciting stations 
invite you to a journey of the senses into the world 
of schnapps processing.

Mo - Fr 08:30 - 18:00 Uhr (Apr. & Nov. bis 17:00 Uhr) &  
Sa 08:00 - 12:00 Uhr  
Mon - Fri 8:30am - 6pm (April & Nov. until 5pm) &  
Sat 8am - noon

Aggstein Schnaps Erlebnis
Mauthfeld 2, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 65500 · www.aggstein.co.at
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Oberndorf – das bis zum 18. Jahrhundert vom Kupferbergbau geprägt war – ist
umgeben vom imposanten Kitzbüheler Horn und dem idyllischen Bichlach mit sei-
nen vielen Weihern. Sehenswert ist auch der Ortskern mit der barocken Pfarrkirche. 
Hoch hinauf kommen im Winter die Brettl-Fans: Eine Gondelbahn sorgt für den 
Anschluss an das Skigebiet St. Johann in Tirol – bekannt für seine langen Traumab-
fahrten mit Wilder Kaiser Blick.

Oberndorf is located amid the impressive Kitzbüheler Horn and the pristine 
Bichlach with its many idyllic ponds. The town’s main industry was a copper 
mining until the 18th century. Attractions include the baroque parish church in 
Oberndorf ‘s pretty town center. In the cold season, a gondola gives skiers and 
snowboarders access to the ski area St. Johann in Tirol, famous for its sunny slopes 
and Wilder Kaiser views.

Barocke Pfarrkirche im Zentrum: 
Erstmals im 14. Jhdt. erwähnt. Fresken von Simon 
Benedikt Faistenberger.  
Baroque parish church – first mentioned in a 
document in the 14th century. Frescoes by Simon 
Benedikt Faistenberger.

Alfons Walde - Spurensuche in Oberndorf: 
Eine Ausstellung im Gemeindeamt. / Exhibition at 
the municipal office.

Rerobichl Bergbau Museum der Oberndorfer 
Knappen  
(Besuch auf Anfrage / Pflegeheim Oberndorf): 
Die Geschichte des Oberndorfer Bergbaus entdecken, 
alte Werkzeuge & Grubenpläne. Rerobichl Mining 
Museum – discover the history of mining, old tools 
& mine plans.

Größter Holzbrunnen der Welt beim Müllnerhof 
in Wiesenschwang: 
Bestehend aus einer 360 Jahre alten Tanne, Länge 
10,5m, Breite 6m, Höhe 4m. 
The World Biggest Wooden Well – made of a 360 
year old fir tree, length 10,5m, breadth 6,0m, height 
4,0m

Bergkapelle am Rerobichl: 
Aus dem frühen 18. Jhdt. Fresken von Simon Bene-
dikt Faistenberger. Der berühmte Dirigent Herbert 
van Karajan ließ sich hier ganz im Stillen trauen.  
Chapel Bergkapelle – dating from the 18th century. 
Frescoes by Simon Benedikt Faistenberger. The 

famous composer and conductor Herbert van 
Karajan married here on the quiet.

Granitwegweiser 'Stoana Mäschta' im Zentrum: 
1484 im Ortsteil Eberhartling errichtet und  später 
zu einem Marterl umgewandelt. 
Granite Signpost – 1484: The signpost was later 
turned into a wayside shrine. 

Josef-Hager-Denkmal beim  Dorfwirt im  
Zentrum: 
Der Tiroler Freiheitskämpfer war gut befreundet 
mit Andreas Hofer.  
Josef-Hager-Monument – the Tirolean freedom 
fighter was a good friend of the Tirolean hero 
Andreas Hofer.

Oberndorf
Hofkäserei  
Schörgerer  

Erfahren Sie bei einer Besichtigung der Hofkäserei, 
des Bauernhofs und der Schnapsbrennerei von 
unserem Alltag: Donnerstag, 17:00 Uhr 

(Anmeldung bis Mittwoch 18:00 Uhr unter Tel. +43 
5352 62906, ab 4 Personen)

Learn a lot about our everyday life on a tour of the 
cheese dairy, the farm and the schnaps distillery: 
Thursday, 5pm 
(Registration until Wednesday 6pm via phone  
+43 5352 62906, min. 4 persons)

Hofkäserei Schörgerer
Penzingweg 17, 6372 Oberndorf 
Tel. +43 664 9189470 · www.schoergerer.com
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Kirchdorf

Was Kirchdorf unverwechselbar macht, ist seine Lage am Wilden Kaiser und das 
Naturparadies Kaiserbachtal. Das Tiroler Bauerndorf setzt auf Gastlichkeit und Tra-
dition. Während der weißen Monate kommen Skineulinge am sanften Kirchdorfer 
Hang zu den ersten Schwüngen. Wer lieber im Tal zwei Spuren in den Schnee zieht, 
hat Anschluss an eines der schönsten Langlaufreviere Tirols. Ob am Tag oder unter 
Sternenhimmel - eine Rodelpartie von der Bacheralm macht jedem Spaß.

Kirchdorf enjoys a unique setting at the foot of the Wilder Kaiser and the pristine 
Kaiserbachtal nature reserve. The small and peaceful town still has a traditional 
Tirolean feel to it. Thanks to its gentle ski slopes, Kirchdorf is ideal for beginners. 
Cross-country ski buffs will find an incredible number of groomed trails. Whether 
it is during the day or beneath the starry skies a tobogganing session down from 
the Bacheralm is fun for everyone. 

Pfarrkirche zum Hl. Stefan im Zentrum:

8 Jhdt. erbaut, barockisiert, mit spätgotischem West-
turm und Südportal. 
Parish church “Hl. Stefan” – built in the 8th century, 
baroque, with late gothic west tower and south portal.

Kaiser-Heinrich-Kapelle:

1484, gotische Kapelle mit Beinhaus, 
südlich der Pfarrkirche. 
Kaiser-Heinrich-Chapel - 1484, gothic chapel with 
charnel house, south of the parish church.

Museum Metzgerhaus in der Litzlfelder Straße: 

Um die Arbeit, das Leben und die Volksfrömmigkeit 
der alten Tiroler geht es beim Museum im typischen 
Unterinntaler Einhof. Der Bauernhof, ein histori-
sches Schmuckstück, stammt aus dem frühen 17. 
Jahrhundert. 
The Metzgerhaus Museum provides insight into  
the life, work and religious believe of Tirolean 
farmers. The farmhouse is a historic gem from the 
early 17th century and very typical for the Tirolean 
Unterinntal region. 

Teufelskapelle auf Opferstein:

1735 wurde die Holzkapelle auf einem Felsblock im 
Ortsteil Griesenau erbaut.
„Teufels” Chapel (Devil’s chapel) - in 1735 the woo-
den chapel was built on a rock in Griesenau.

Gedenkkapelle Kaiserbachtal:

Wurde 1984 als Mahnmal für die im Kaisergebirge 
tödlich verunglückten Bergsteiger errichtet. 
Memorial Chapel Kaiserbachtal - was built in 1984 to 
honor mountaineers who died in the Kaiser Massif.

Kriegerdenkmal:

1922, eine aus Bronze gegossene Pietà direkt vor der 
Pfarrkirche. 
War memorial - 1922, a bronze pietà directly in front 
of the parish church.

Rupert-Wintersteller-Denkmal:

1901 erbaut, vor dem Feuerwehrhaus,  
bestehend aus einem zweistufigen Postament,
darauf ein Granitwürfel mit Bronzerelief.
Rupert Wintersteller Monument in front of the fire 
station, built in 1901, granite cube with bronze relief.

Schaukäserei  
Wilder Käser

Erfahren Sie wie der köstlich-würzige Tiroler 
Alpen-Weichkäse „kleiner Stinker“ und der 
köstlich-milde Berg-Camembert „großer Stinker“ 
entstehen, riechen und schmecken. Genießen Sie 
im alten Bauernhaus beste Tiroler Produkte.

Wilder Käser produces delicious artisan cheeses, 
including a hearty Tirolean soft cheese and a 
mild-tasting Camembert-type cheese. Visit the 
Wilder Käser to learn about the cheesemaking 
process and sample some of the fine cheeses in the 
old farmhouse. 

Di - Sa 09:00 - 18:00 Uhr & Weihnachtsfeiertage  
Tue - Sat 9am - 6pm & Christmas Holidays

Schaukäserei Wilder Käser
Schwendter Str. 76, 6382 Gasteig/Kirchdorf 
Tel. +43 5352 63666 · www.wilder-kaeser.at
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Die Lage von Erpfendorf nahe den Grasbergen der Kitzbüheler Alpen und dem 
Wilden Kaiser erlaubt eine Fülle an Aktivitäten. Neben dem familienfreundli-
chen Haushang am Lärchenhof für Ski-Neulinge, lockt der beschauliche Ort mit 
der Möglichkeit erste Erfahrungen auf dem Pferderücken zu sammeln oder die 
Winterlandschaft auf einem Pferdeschlitten zu genießen. Die abends beleuchtete 
Lärchenhofloipe wird bei Bedarf für die Liebhaber des Nordischen Sports beschneit. 

Surrounded by the Kitzbühel Alps gently rolling grass mountains and the rugged 
Wilder Kaiser massif, Erpfendorf offers plenty of great outdoor activities for all 
interests. Thanks to its gentle terrain the Lärchenhof slope is a great place for 
novice skiers. Horse lovers gain their first experience on horseback or enjoy the 
winter landscape on a horse-drawn sleigh. The Lärchenhof cross-country ski trail 
is illuminated daily and in case snowmaking is also possible.

Filialkirche zur Hl. Barbara im Zentrum:

1954-1957 nach den Plänen  
von Prof. Clemens Holzmeister erbaut. 
Parish church “Hl. Barbara“ – (1954-19574)  
built by Prof. Clemens Holzmeister.

Kapelle, Marterl, Gedenktafel:  
Chapels, Plaque:

Hubertuskapelle am Mooswaldweg, Eiblkapelle in 
Wohlmuting, Saubrandkapelle am Saubrandweg, 
Schmidsreithkapelle am Froidweg, Rudersbergkapelle,  
Hundsbichlkapelle, Kapelle beim Krepperbauer, 
Marterl an der Dorfstraße, Gedenktafel am Aberg, 
Gedenktafel beim Pechtlbauer.

Erpfendorf
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Genusstipps ...
Tips for Foodies ...
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Tiroler Speck, Vogelbeerschnaps, kräftiger Bergkäse, 
Almwiesenhonig und viele weitere kulinarische 
Genüsse dürfen bei keinem Urlaub in der Region  
St. Johann in Tirol fehlen. Diese Spezialitäten finden 
Sie bei uns aber nicht nur bei der Hütteneinkehr, 
beim Urlaubsfrühstück oder in unseren Wirtshäu-
sern, sondern auch bei unseren Landwirten, Hof- und 
Genussläden und am St. Johanner Wochenmarkt (je-
den Freitag von ca. Mitte März bis Mitte November). 
Schauen Sie vorbei und gönnen Sie sich und Ihren 
Liebsten in der Heimat ein Stück Tirol.

Food is an essential part of life and without it there 
is no authentic travel experience. Tirolean speck, el-
derberry brandy, hearty mountain cheese, and flower 
honey are some of the many delights you will come 
across during your stay in the St. Johann in Tirol 
region, be it at breakfast, a mountain inn, a farm shop 
or St. Johann’s weekly farmers market (every Friday 
from mid March to mid November). Stop by and treat 
yourself and your loved ones to a piece of Tirol.

Ab Hof Verkauf & 
Bauernläden 
Farm Stands & Farm Shops
Brunnhof
Weiberndorf 13, 6380 St. Johann in Tirol
Tel. +43 50600 10858 · info@brunnhof.tirol

  Postmarkt St. Johann in Tirol
Fleischspezialitäten vom Rind, Kalb und Wild / Beef, 
veal & game

Kernerbauer 
Sperten 14, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 664 2215177 od. +43 676 3439799, 
niederstrasserjosef@hotmail.com

  Hofladen Schneiderbauer, Oberndorf 
Produkte vom hofeigenen Jerseyrind - Burgerpatties, 
Fleischkäse, Kalbsweißwurst, Kalb- & Rindfleisch, 
Rinderspeck / Beef, veal, sausages, bacon

Vorderhechenleiten 
Winkl-Sonnseite 39, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 664 9937533
lammfleisch@a1.net 

  ab Hof bei Vorbestellung  
Lammfleisch (mind. 1/2 Lamm) / Lamb 

BauernEis Trattberg 
Winkl-Sonnseite 35, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 664 453 99 09 · www.bauerneis.com 

  ab Hof, Spar Basty, Hofladen Schneiderbauer  
Eis aus frischer Milch und Sahne, ohne künstliche Aro-
men, Farb-, Konservierungs- & Bindemittel / Ice cream

Franberg 
Reitham 3, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 664 2489067 

  ab Hof  
Schnaps, Honig / Schnaps, honey

Bauernhof Stiedler 
Taxaweg 53, 6380 St. Johann in Tirol 

Tel. +43 680 5062390 · dahoam@stiedler.at
  24-Stunden-Kühlschrank

Milch, Natur-/Fruchtjoghurt, Frischkäse, bei Vorbe-
stellung Fleischpakete vom Rind und Kalb / Milk, 
yoghurt, cream cheese, beef, veal

Notheggen-Hof Biohofladen 
Niederhofen 5, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 664 1553048 · felicia.grander@gmail.com

  24-Stunden-Kühlschrank
Eier, Naturjoghurt, Milch / Eggs, yoghurt, milk

Biohof Adler 
Gruttenweg 11, 6372 Oberndorf 
Tel. +43 660 4955580 · www.adlerhof.tirol

  ab Hof, 24-Stunden-Kühlschrank  
Milch, Natur-/Fruchtjoghurt, Natur-/Fruchtmolke, 
Frischkäse, Topfen, Tilsiter & Bergkäse, Apfelsaft, 
Fleischpakete vom Bio-Kalb / Dairy products, cheese,  
apple juice, veal

Bairerbauer Hofladen 
Rerobichlstraße 2, 6372 Oberndorf 
Tel. +43 5352 62223 · bairerbauer8@gmail.com 

  MO - SO 6:30 - 20 Uhr 
Fleisch, Wurst, Käse, Räucherfisch, Honig, Eier, Milch, 
Jogurt/ Meat, sausages, smoked fish, honey, eggs, 
dairy products

Ennsmannhof 
Römerweg 31, 6372 Oberndorf  

Tel. +43 664 8872 7999, 
hansjoerg.landmann@gmx.at 

  ab Hof bei Vorbestellung - Tiroler Bio Jahrling 
(Rindfleisch, 5 kg oder 10 kg Pakete) / Beef

Bauernladl Kircherbauer  
Haslach 8, 6372 Oberndorf 
Tel. +43 5356 65228 · silvia.daxer@aon.at 

  Freitag 15-18.30 Uhr 
Speck, Sulze, Hauswürste (Hirsch, Schwein), Leber-
streichwurst, Extrawurst, kalter Schweinsbraten, 
Leberknödel & Pressknödel auf Vorbestellung, Honig, 
Eier, Schnäpse & Liköre, Käse, Roggenbrot, Nudeln, 
Gugelhupf / Bacon, sausages, roast pork, honey, eggs, 
schnaps, cheese, bread, pasta

Linderbrand Hühnerhof 
Linderbrandweg 4, 6372 Oberndorf 
Tel. +43 664 3821714 · linderbrand@gmx.at 

  ab Hof, Hofläden Bichlbauer & Schneiderbauer 
Hühnereier aus Bodenhaltung mit Auslauf / Eggs

Hof Ried Bichlach 
Kaiserweg 28, 6372 Oberndorf  
Tel. +43 680 1284070 · www.hofer-biowagyu.at 

  ab Hof 
Bio-Wagyu Fleisch dry aged / Beef

Hofkäserei Schörgerer 
Penzingweg 17, 6372 Oberndorf 
Tel. +43 664 9189470 · www.schoergerer.com 

  MO - SO 8 - 20 Uhr 
Frisch- & Schnittkäse, Milchprodukte, Freilandeier, 
Fleisch, Wurst, Marmeladen/ Dairy products, eggs, 
meat, sausages, jam ...

Hofladen Schneiderbauer 
Römerweg 29, 6372 Oberndorf 
Tel. +43 664 88961625 · schneiderbauer.business.site 

  MO-SO 0-24 Uhr  
Ziegenrohmilch, Ziegentopfenbällchen, Kitzfleisch, 
Kaminwurzen, Eier, Käse, Fleisch, Wurst, Milch, 
Schnaps und Likör / Goat dairy products & kid goat's 
meat, sausages, eggs, cheese, milk, schnaps ...

Seilermeister 
Seilermeisterweg 4, 6372 Oberndorf 
Tel. +43 650 8123720 · jakob.trixl@gmx.at 

  ab Hof  
Schnäpse (Obstler, Birne, Zwetschke, Vogelbeer) 
& Liköre, Kräutersalz, Kräutertee, Marmeladen, 
eingelegtes Gemüse; auf Vorbestellung Mischpakete 
Kalb- & Rindfleisch / Schnaps, herb salt, herb teas, 
jam, pickles, meat

Bio-Gemüse Hüttschader 
Litzlfeldner Straße 61, 6382 Kirchdorf 
Tel. +43 681 10864828, 
www.facebook.com/huettschader 

  St. Johanner Wochenmarkt  
(ca. Mitte Apr. - Ende Okt.) 
saisonbedingt 'Gmias to Go' Stand am Hof - BIO 

Gemüse, Kräuter- und Gemüsepflanzen /  
Organic vegetables, herb and vegetable plants

Foisching Alm Sennerei vom Einwallhof 
Einwall 1, 6382 Kirchdorf 
Tel. +43 664 3579861 · www.koasa-mandl.at 

  24-h-Kühlschrank am Hof & im Sommer auf der 
Foisching Alm (Gasteig) 
Koasa Mand'l Almkäse (Schnitt- und Bergkäse) Speck /  
Cheese, bacon

Gasteiger Jagdschlössl 
Gasteiger Straße 57, 6382 Kirchdorf 
Tel. +43 5352 64532 · www.jagdschloessl.at 

  ab Hof/Hotel  
Schinken, Salami, Boxerl, Fleisch ... vom Wild auf Vorbe-
stellung / Game sausages & ham, game

Wilder Käser 
Schwendter Straße 76, 6382 Kirchdorf 
Tel. +43 5352 63666 · www.wilder-kaeser.at 

  9-18 Uhr Mai - Anf. Nov. MO-SO; 
Mitte Dez. - Ende April DI-SA 
Kleiner & Grosser Stinker, Wilder Kaiser & weitere 
Käsesorten, Speck, Wurstwaren, Honig, Marmelade, 
Schokolade … / Soft & hard cheese, dairy products, bacon, 
sausages, honey, jam, chocolate

Bichlbauer 
Bichlweg 3, 6383 Erpfendorf 
Tel. +43 664 8625984 · www.bichlbauer.tirol 
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  ab Hof & 24-Stunden-Automat, Hofläden Schör-
gerer & Schneiderbauer  
Topfen, Frischkäse, Joghurt, Milch, Wachteleier, Mar-
melade, Brot, Kräutersalz /  
Dairy products, quail eggs, jam, bread, herb salt

Imperla 
Kössener Straße 31, 6383 Erpfendorf 
Tel. +43 664 4111086 · www.imperla.tirol  

  24-Stunden-Automat 
Wald- und Cremehonig, Fruchthonig, 
Propolistropfen, -kapseln & -creme, Lippenbalsam /  
Honey, propolis drops, capsules & creme, lip balm

Regionales & Genussläden 
Local Food & Delicatessen Stores

Aggstein Edelbrände 
Mauthfeld 2, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 65500 · www.aggstein.co.at  

  MO-FR 8.30-18, SA 8-12 Uhr  
MO-FR 8:30-18 (Apr. + Nov. 8:30-17), SA 8-12 Uhr, 
Tiroler Edelbrände, Schnäpse, Liköre, Fruchtsirupe / 
Schnaps, liqueur, syrup

Berger Feinste Confiserie 
Innsbruckerstraße 12, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 61700 · www.confiserie-berger.at 

  MO-FR 9-18, SA 9-13 Uhr (Okt. - Ostern 9 -16 Uhr) 

Schokolade in allen Variationen, Pralinen, Schokola-
dentafeln / Chocolate, pralines, chocolate bars

Huber Bräu Brauerei 
Brauweg 2, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 62221 · www.huberbraeu.at 

  MO-FR 7.30-12 & 13-17, SA 9-12 Uhr (Rampe)  
Biere wie St. Johanner Original, Spezial, Meisterpils, 
Augustinus, Weißbier, Radler und Limonaden /  
Beer, lemonade

Line's Mühlenladen 
Oberhofenweg 2, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 62219 · www.wieshofermuehle.at 

  MO-FR 7.30-12, MO 13-17, DI-DO 13-16 Uhr 
Mehl & Getreide, Müsli, Brotbackmischungen /  
Cereal products

Naturtalent der Lebenshilfe St. Johann 
Pass-Thurnstraße 11, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 50 434 4080 ·  
naturtalent-st.johann@lebenshilfe.tirol 

  MO-FR 7-17, SA 8-11 Uhr 
Brot, Käse, Fleisch- und Wurstwaren aus der Region /  
Bread, cheese, meat and sausages produced in the 
region

Postmarkt 
Speckbacherstraße 3, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 5352 63643 55 · www.dashotelpost.at 

  MO-DO 10-18, FR 9-19, SA 9-16 Uhr 
Käse, Salami & Würste, Fleisch, feinste Saucen, 

Marmeladen & Chutneys, Liköre, Schnäpse, Gewürze 
& Salze, Essig & Öle, Wein ... / Cheese, sausages, meat, 
jam, chutney, schnaps, herbs, salt, vinegar & oil, wine …

Tante Henryette 
Schwimmbadweg 1, 6380 St. Johann in Tirol 
+ 43 650 44 171 44 · www.tante-henryette.at  

  Krämerei, Hauptplatz St. Johann in Tirol  
(MO-FR 8.30-18, SA 9-13 Uhr) & Online  
Müslis, süsse Aufstriche, süsse/pikante Knabbereien, 
Sirupe, Gewürzmischungen, Zuckerl, Senf / Muesli, 
spread, nibbles, syrup, mixed herbs, candies, mustard

Tirol Milch St. Johann 
Fieberbrunner Straße 10, 6380 St. Johann in Tirol 
Tel. +43 664 2829023 · www.tirolmilch.at 

  MO-FR 8-12 & 14-17, SA 8-12 Uhr 
Milchprodukte, Käsevariationen /  
Dairy products, cheese

Weinkiste 
Dechant-Wieshoferstraße 11, 6380 St. Johann i. T. 
Tel. +43 5352 20710 · www.weinkiste.at 

  DI & MI 10-19, DO 10-18, FR 10-21, SA 10-14 Uhr 
Wein aus Österreich & kulinarische Kleinigkeiten /  
Austrian Wine and culinary bits & pieces

Buchen Sie Ihre Urlaubsabenteuer: 
www.kitzalps.cc/erlebnis 

Wir haben jede Menge großartiger 
Natur, Bewegung in atemberaubender 
Bergluft und grandiose Abwechslung in 
unsere Erlebnisse gepackt!

Book your holiday adventures: 
www.kitzalps.cc/experience

We have packed in plenty of superb 
natural surroundings, activities in the 
invigorating mountain air and awesome 
variety in our experiences!

Erlebnis-Shop 
für Touren & Events
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St. Johanner Würstel

Die Original-Rezeptur der St. Johanner Würstel 
stammt von Josef Seibl, welcher vor etwa 100 Jahren 
Wirt eines Gasthauses am St. Johanner Haupt-
platz war. Mittlerweile produzieren viele regionale 
Metzgereien diese Köstlichkeit. Die langen, dünnen 
‚Sainihånser Würstl‘ werden original nur in heißem 
Wasser gesiedet und mit Senf sowie frisch gerisse-
nem Kren serviert.

The original recipe for the St. Johanner Würstel 
sausages was created by Josef Seibl, who, about 100 
years ago, owned an inn on St. Johann’s main square. 
Today the long and skinny sausages are produced 
throughout the region. Traditionally, the sausages are 
simmered in hot water and served with mustard and 
fresh horseradish.

KochArt

20 Wirte aus den Kitzbüheler Alpen machen sich ge-
meinsam für Regionalität und Nachhaltigkeit in der 
Gastronomie stark. In Zusammenarbeit mit ausge-
wählten heimischen Bauern werden alte Tierrassen 
und Gemüsesorten neu entdeckt und in den Küchen 
der KochArt Wirte verfeinert. Mehr zu den KochArt 
Wirten, KochArt mobil Foodtruck am Wochenmarkt, 
Raritätentage, Rezepte und regionale Lieferanten 
finden Sie unter www.kochart.tirol.

20 restaurateurs from the Kitzbühel Alps joined 
forces to promote serving locally sourced, sustain-
able food in restaurants through direct acquisition 
from farmers who grow heritage vegetables and 
traditional livestock breeds. To find out more about 
the KochArt restaurants, the KochArt food truck at 
the farmers market, recipes and local food purveyors 
go to www.kochart.tirol.

St. Johanner Wochenmarkt

Beim St. Johanner Wochenmarkt, dem Tummelplatz 
für Gusto-Freunde und Genießer finden Sie knackiges 
Gemüse, Obst, herzhafte Speck- und Käsespezialitäten, 
knuspriges Brot, wohlriechende Kräuter und Seifen, 
Bienenhonig, feine Antipasti, Geflügelspezialitäten, 
frischen Fisch und viele andere selbstgemachte Köst-
lichkeiten. Freitags von 10-17 Uhr von ca. Mitte März 
bis Mitte November (ausgenommen Feiertage).  
www.wochenmarkt-stjohann.at

The St. Johann Farmers Market is a meeting place 
for the community, where people come to buy fresh 
vegetables, sweet fruits, smoky speck, savory cheese, 
oven-fresh bread, herbs, soaps, honey, antipasti, 
chicken, fish and other homemade delights.
The market is open every Friday from 10am to 5pm, 
from mid March to mid November (except holidays). 
www.wochenmarkt-stjohann.at

Ende November bis 24. Dezember / 
End of November until 24th December 
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Kitzbühel

Die Gamsstadt mit ihrer über 700 Jahre alten 
Altstadt und ihren reizvollen Gassen bietet einige 
Sehenswürdigkeiten: Museum Kitzbühel mit der 
Sammlung von Alfons Walde, hochgotische Kath-
arinenkirche mit Kupferschmiedaltar, Stadtpfar-
rkirche, Liebfrauenkirche und vieles mehr.

The famous ski resort boasts a beautiful 700+ year old 
Old Town, charming little streets and some interesting 
sights, including the Kitzbühel Museum with a collec-
tion of Alfons Walde paintings, a High Gothic church 
with a copper altar, the parish, the Liebfrauenkirche 
Church, and many more.

Kitzbühel Tourismus
Hinterstadt 18, 6370 Kitzbühel 
Tel. +43 5356 66660 · www.kitzbuehel.com

10 km

1

Jakobskreuz  
St. Jakob i. Haus

Das Jakobskreuz ist ein Ausflugsziel mit fantasti-
scher Aussicht und ein besonderer „Kraftplatz“. Es 
liegt auf 1.456 m Seehöhe am Gipfel der Buchen-
steinwand und ist 29,60 m hoch. Es gibt  mehrere 
Aussichts- und Ausstellungsräume sowie eine 
Panorama-Aussichtsplattform auf der höchsten 
Ebene des Kreuzes.

The Jacob Cross is a destination with fantastic view 
and a special “place of power”. It is 1,456 meters 
above sea level at the top of the Buchensteinwand 
Mountain and is 29,60 meters tall. There are several 
viewing and exhibition rooms and a panoramic 
viewing platform at the highest level of the cross.

Bergbahn Buchensteinwand Pillersee
Buchenstein 13, 6393 St. Ulrich am Pillersee 
Tel. +43 5354 77077 · www.jakobskreuz.at
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Kufstein

Umgeben von Wiesen, Wäldern und Seen, 
beherrscht vom mächtigen Massiv des Kaiser-
gebirges, liegt Kufstein: Über den historischen 
Bürgerhäusern der Altstadt thront die Festung 
Kufstein, das Wahrzeichen der Stadt.

Surrounded by meadows, forests and lakes, and 
flanked by the mighty mountains of the Kaiser 
Massif: The Kufstein Fortress is perched on an out-
crop overlooking the city’s historic burgher houses. 

Tourist - Infobüro Kufstein 
Unterer Stadtplatz 11 - 13, 6330 Kufstein 
Tel. +43 5372 62207 · www.kufstein.com
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Nationalparkwelten  
Mittersill

Die Nationalparkwelten bringen die einzigartige 
alpine Erlebniswelt rund um die höchsten Gipfel Ös-
terreichs, sowie Fauna und Flora anhand spektaku-
lärer Ausstellungen unter ein Dach. In der 360-Grad-
Panorama welt mit rund 16 Meter Durchmesser, 
werden aufwendig gedrehte Filme gezeigt.

The National Park Worlds present the exceptional 
alpine environment of Austria’s highest peaks and 
their unique fauna and flora under one roof. An-
other highlight is the 360-degree Panorama World, 
a dome with a diameter of 16 meters, in which 
elaborate nature movies are shown.

Nationalparkwelten 
Gerlos-Straße 18, 5730 Mittersill 
Tel. +43 6562 40939  
www.nationalparkzentrum.at
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Rattenberg

Die mittelalterliche Fussgängerzone wird domi-
niert vom einmaligen Schauhandwerk der zahl-
reichen Glasbetriebe. Sehenswürdigkeiten wie das 
Augustinermuseum, die Nagelschmiedhäuser, die 
Stadtpfarrkirche oder die Glasbläserei im Hause 
Kisslinger sind auf jeden Fall einen Besuch wert.

The medieval pedestrian zone is filled with small 
stores, many of which are around glass-blown 
products. Other attractions: Augustinian Museum, 
“Nagelschmiedhäuser”, old private residences 
transformed into the Museum of Craftmanship, 
parish church, glass blowing workshop Kisslinger.

Tourismusbüro Rattenberg 
Parkplatz West P1, 6240 Rattenberg 
Tel. +43 5337 2120050 · www.alpbachtal.at
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Chiemsee

Das „Bayrische Meer“ ist der größte See in Bayern 
und der drittgrößte See in Deutschland. Auf dem 
Chiemsee befinden sich 3 Inseln: die Herreninsel 
mit dem Königsschloss König Ludwigs II., die Frau-
eninsel mit dem ältesten, deutschen Nonnenklos-
ter und die nicht bewohnte Krautinsel.

Nicknamed the “Bavarian Sea”, Lake Chiemsee is 
the largest lake in Bavaria and the third largest in 
Germany. Chiemsee has three islands: Herreninsel 
with a palace built by King Ludwig II, Fraueninsel 
which houses Germany’s oldest nunnery, and the 
uninhabited Krautinsel.

Chiemsee Alpenland Infocenter 
Felden 10, D-83233 Bernau am Chiemsee 
Tel. +49 8051 965550  
www.chiemsee-alpenland.de
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Silberbergwerk 
Schwaz

Nach der 800 m tiefen Einfahrt mit der Gruben-
bahn erwartet Sie ein außergewöhnliches Erlebnis 
unter Tage. Folgen Sie den Spuren der Bergleute, 
die vor über 500 Jahren Silber und Kupfer abbauten 
und lassen Sie sich in eine Zeit entführen, als die 
Erde noch eine Scheibe war ...

The mine train takes you 800 meters into the shaft 
where a unique underground experience awaits 
you. Discover the harsh realities of silver and cop-
per mining some 500 years ago, a time when the 
earth was still believed to be flat . . .

Schwazer Silberbergwerk 
Alte Landstraße 3a, 6130 Schwaz
Tel. +43 5242 72372 · www.silberbergwerk.at
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Museum der Völker 
Schwaz 

Mehr als 1.000 Exponate hat der Fotograf Gert 
Chesi in Asien und Afrika für das Museum der Völ-
ker gesammelt. Die Zusammenarbeit mit europäi-
schen Museen und privaten Sammlern ermöglicht 
eine Vielfalt an Schätzen und entführt auf eine 
Reise zu den verschiedensten Weltkulturen. 

This fascinating ethnology museum boasts over 
1,000 stunning exhibits, collected by the photogra-
pher Gert Chesi in Asia and Africa. The museum 
also showcases collections from European muse-
ums and private collectors.

Museum der Völker 
St. Martin 16, 6130 Schwaz 
Tel. +43 5242 66090  
www.museumdervoelker.com 
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Königssee  
Berchtesgaden 

Die weltberühmte Wallfahrtskirche St. Bartho-
lomä liegt auf einer Halbinsel im Königssee und ist 
nur mit dem Schiff erreichbar. In Berchtesgaden 
schlendern Gäste vorbei am Königlichen Schloss, 
Bürgerhäusern, liebenswerten Läden und einladen-
den Wirtshäusern oder unternehmen im Bergwerk 
eine Salz-Zeit-Reise untertage.

The St. Bartholomä pilgrimage church occupies 
a beautiful location on a little peninsula in Lake 
Königssee, and is only accessible by boat. Bercht-
esgaden is home to a wonderful castle, burgher 
houses, charming little stores and friendly old 
inns, as well as an interesting salt mine.

Tourist-Information am Parkplatz Königssee 
Seestraße 3, D-83471 Schönau a. Königssee 
Tel. +49 8652 655980 · www.koenigssee.com
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Kristallwelten  
Swarovski Wattens

Ein funkelnder Ort des Staunens, der unver-
gessliche Erlebnisse beschert: Erfahren Sie in 
faszinierenden Wunderkammern, wie Kreative 
aus aller Welt das Medium Kristall interpretieren 
und bewundern Sie einzigartige Kunstwerke in der 
weitläufigen Gartenlandschaft.  

It is a sparkling place of wonder that treats you to 
unforgettable experiences: Visit the fascinating 
Chambers of Wonder to see how creative minds 
from all over the world have interpreted the 
medium of crystal and admire unique artworks 
decorating the expansive garden.  
 
Kristallwelten Swarovski 
Kristallweltenstraße 1, 6112 Wattens 
Tel. +43 5224 51080  
www.kristallwelten.swarovski.com

77 km

Salzburg

Die Silhouette von Festung, Dom und den 
Kirchtürmen der bezaubernden Barockstadt ist 
weltberühmt. Besuchen Sie die größte vollständig 
erhaltene Burg Mitteleuropas aus dem 11. Jh., Mo-
zarts Wohn- und Geburtshaus, das Haus der Natur 
und vieles mehr.

The city’s skyline dominated by the Hohensalz-
burg fortress, the baroque cathedral and countless 
beautiful church steeples is world famous. Visit 
the largest, completely preserved castle in central 
Europa dating back to the 11th century, house 
where Mozart was born and lived, House of Nature 
and more.

Salzburg Tourist Info 
Mozartplatz 5, 5020 Salzburg 
Tel. +43 662 889870 · www.salzburg.info
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Innsbruck

Top-Attraktionen der Tiroler Landeshauptstadt: 
Historische Altstadt mit Goldenem Dachl - der 
Prunkerker Kaiser Maximilians I, kaiserliche Hof-
burg, Hofkirche – Grabdenkmal Kaiser Maximili-
ans mit 28 lebensgroßen Statuen, mittelalterlicher 
Stadtturm, Alpenzoo, Nordkettenbahnen, Bergisel 
Schanze, Tirol-Panorama, Schloss Ambras ...

Must-sees of the provincial capital of Tyrol: historic 
old town with Golden Roof – Imperial Palace, Court 
Church with 28 life-size bronze figures, medieval 
City Tower, Alpine Zoo, Nordketten cable cars, Ber-
gisel Ski Jump, Tirol-Panorama, Ambras Castle ...

Tourismus Information Innsbruck 
Burggraben 3, 6020  Innsbruck 
Tel. +43 512 53560 · www.innsbruck.info
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St. Johann App

Unterkünfte

Aktuelles

Aktivitäten

Wetter & Webcams

Veranstaltungen

Infos

Kitzalps  
Info-TV

Infos & Download 
www.kitzalps.cc/app
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